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    Michaela Burdová pochází ze Sestrou­ně uSedlčan apsaní se věnuje od16 let. Zatím napsala deset knih pro děti imlá­dež. Jejím literárním debutem se stala vroce 2008 fantasy trilogie Poselství jednorožců. Její třetí díl Záchrana Lilandgarie se umístil na 3. místě vceně dětí ankety SUK zarok 2009. Scelou trilogií se potom umístila mezi dvaceti nominovanými knihami naZlatou knihu 2010 ataké mezi dvaceti nominovanými autory. Trilogie Poselství jednorožců prorazila ido zahraničí. Koncem roku 2010 vyšla vsrbském nakladatelství Evro Giunti a vříjnu roku 2014 se chystá na Slovensko. Poselství jednorožců se také dočkalo druhého vydání vpodobě kompletu. Ten vroce 2015 vznikne i jako audiokniha.


    PoJednorožcích následovala další fantasy série Křišťály moci. Vanketě SUK se staly druhý díl Hněv Pána ohně atřetí díl Věž zkázy 12. nejoblíbenější dětskou knihu zarok 2011.


    Dotemnější fantasy se autorka pustila se sérií ovlkodlacích Syn pekel. Vní se také poprvé objevují její vlastní ilustrace.


    Kromě psaní se věnuje imalování. Vlednu 2012 uskutečnila svou první výstavu. Maluje iobrazy napřání svých čtenářů. Zaměřuje se namalby akresby kesvým knihám anaobrazy zvířat. Zvířata miluje asnaží se také zapojovat vboji zajejich ochranu, navštěvuje psí útulek, je členkou organizace Svoboda zvířat aNadace naochranu zvířat, je sponzorkou lišky obecné vzáchranné stanici Ochrana fauny vHrachově azajímá se oprojekt Chrti vnouzi.


    Více se můžete dovědět nawww.michaelaburdova.com.

  


  
    Tento příběh je opravé lásce.


    Proto ho věnuji tobě, Marku.

  


  
    Jsem tvá, tvá


    Vevlnách zakletá


    Pojď blíž, zachraň mě


    Svého srdce se dotkni


    Svou vášní se zalkni


    Pojď blíž apolib mě


    Jsem tvá, tvá


    Nenávistí prokletá


    Pojď kemně avěř mi


    Jsem tvým snem, jsem tvou touhou


    Dotkni se mě navteřinu pouhou


    Pojď kemně a…


    Zemři
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    ANGLIE

    SOUČASNOST

  


  
    Prolog


    Viděl ji vokně. Byla tma, on stál venku nachodníku apozoroval jejich dům. Dole se svítilo, aprotože měli krátké záclony, bylo vidět dokuchyně. Malý chlapec, její bratr, jí zrovna hodil špenát doklína. Začal se hlasitě smát autekl. Podivná hra. Dívka vstala, smetla špenát do koše a s dost podrážděným výrazem začala něco povídat své matce.


    Dnešní dívky byly tak zvláštní, tak jiné než vjakém­koli minulém století. Trochu mu trvalo, než si zvykl nadominanci asoběstačnost dnešních žen. Už nepo­tře­bovaly pomoc mužů, šlechetní rytíři dokonce vymře­li. Najednou se usmál. Uměl si představit, že sem Laris­sa dokonale zapadá. Měla neuvěřitelně silnou osobnost.


    Vtom se ta dívka zaoknem podívala ven. Jejich pohledy se střetly jen napár vteřin, než couvl ze světla pouliční lampy aschoval se dotmy. Stála teď těsně zasklem avykulenýma očima pročesávala okolí.


    Jmenovala se Noel. Určitě si oněm teď nemyslí nic pěkného. Většina lidí ho tu měla zapodivína, kterému je lepší se vyhnout, ajemu to tak vyhovovalo. Ale ona… ona byla jiná. Nechtěl, aby zněho měla strach, ačkoli by to pro ni zřejmě bylo nejlepší.


    Uvažoval, zda sní má navázat kontakt. Ale pořád váhal, bál se snad toho, co odhalí? Možná podvědomě cítil, že je teď blíž než kdy jindy, že má odpovědi nadosah ruky, ato ho drželo zpátky. Je to totiž pouze naděje. Co když se mu rozplyne pod rukama jako pěna?


    Je připravený nadalší zklamání?


    Zničeho nic se mu vybavila dnešní noční můra. Vlastně to byla vzpomínka, ale raději ji nazýval noční můrou.


    Bylo to dávno vminulosti. Potácel se tehdy nahra­nici nenávisti ašílenství. Rozhodl se udělat cokoli, jen aby stím skoncoval. Dál už nemohl. Buď najde způsob jak přežít, nebo vyhledá smrt. Vté době hodně cestoval apověsti ho zavedly domalé země vsamém srdci Evropy. Dnes ta země nese jméno Česká republika. Právě tady, vpohraničí, se šeptalo ovědmě, která dokáže zvašeho písma vyčíst všechno. Úplně všechno: vaši minulost, pří­tomnost, adokonce ivaši budoucnost. Podařilo se mu ji najít. Patřila knevelké skupině lidí, kteří nikdy dlouho nevydrželi najednom místě. Proto mu trvalo tak dlouho, než ji nalezl. Přijala ho bez námitek.


    Jakmile vstoupil dojejího stanu, zaútočila naněj směsice pachů avůní. Zatočila se mu ztoho hlava. Ta žena seděla umalého stolečku, kolem krku měla šátek se zlatými penízky asnědá tvář se jí vesvětle svící leskla jako pomazaná olejem. To ale nebyl důvod, proč zůstal nehybně stát uvchodu. Té ženě totiž chyběly oči.


    Zjizvené oční důlky vypadaly jako dvě temné prohlubně dojejí duše. Nepromluvila, čekala, až bude připravený přijít blíž. Přistoupil. Pomalu usedl naproti ní. Pořád si nebyl jistý, zda chce, aby viděla celý jeho život avšechna jeho tajemství, ale zapřísáhl se, že pro svůj klid udělá cokoli. Vtomhle stavu mysli už zkrátka dál žít nemohl.


    „Vítej, cizinče,“ pravila tiše apřisunula mu kus papíru ainkoust. „Tvá aura je černá ahorká jako rozžhavené uhlí.“


    Nevěděl, co jí nato odpovědět. „Nejsem člověk. Ne tak úplně.“


    „Ne tak úplně,“ opakovala ausmála se. Netroufl si odhadnout její věk. Chvíli vypadala jako mladá, zubo­že­ná dívka avdalším okamžiku mu připadala stará snad sto let.


    „Co potřebuješ vědět?“ zeptala se vzápětí.


    „Jsem okouzlený. Očarovaný, ovlivněný, ovládnutý, nevím, jak tomu správně říkat! Ale je to mocná síla. Adovádí mě kšílenství.“


    „Napiš své jméno. Své celé jméno.“


    Poslechl ji. Vzal brk, namočil ho doinkoustu azačal psát. Dal si záležet. Potom jí papír podal zpátky.


    Zhluboka se nadechla azakroužila nad písmem ru­kama. Nasávala vzduch, jako by zněho čerpala energii, achvílemi sebou škubala jako vkřeči.


    „Máš pravdu,“ promluvila konečně. „Její moc je ohromná. Je to siréna, že?“


    „Ano.“


    Usmála se. „Vždy jsem toužila vědět, zda skutečně existují.“


    „Ovládla mě.“


    „Jsi muž. Sirény to mají vpovaze. Ale tvé šílené zoufalství, bolest asebenenávist stím nemají nic společného. Pramení ztvého nitra aztvého svědomí.“


    „Cože?“


    „Ona tě neokouzlila.“


    „Ale já…“ Najednou se mu zkroutil žaludek, popadla ho křeč asrdce se mu rozbušilo. Bylo to tu zase. „Nemůžu ji dostat zhlavy. Jako by mě pronásledovala. Jako by mě proklela.“


    „Ne,“ zdůraznila vědma anarovnala se. „To není okouzlení ani nic podobného. To je láska.“


    Zůstal nani zírat. Srdce měl až vkrku. Zalykal se anemohl pořádně dýchat. Vhlavě mu tepala bolest.


    „Mýlíš se.“


    „Já se nikdy nemýlím. Vidím, co vidím. Je to tvůj život ajá vněm pouze čtu.“


    Vytrhl se zté vzpomínky. Příliš ho drásala. Znovu pohlédl krodinnému domku, ale vkuchyni už bylo zhas­nuto.


    Tma ho obemkla svými prsty atahala ho donicotné prázdnoty, vekteré se zmítal snad celou věčnost.

  


  
    ANGLIE, CORNWALL

    STŘEDOVĚK
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    Kapitola 1


    Tam dole, opravdu hluboko, byla jen tma. Ledový klid, svoboda. Apřece to nebyla svoboda pro každého.


    Plavala obrovskou rychlostí. Svět kolem začínal modrat. Přesto zůstával tmavý. To proto, že venku vládla noc. Proplula hejnem stříbrných ryb, zatočila se jako vpiruetě azachvíli ucítila pevninu.


    Objevily se dřevěné sloupy mola. Lepily se naně chaluhy, které se hromadily uhladiny jako kusy střapatého koberce. Vetmě pod molem se schovávalo několik ryb, znichž se pár odvážných vydalo prozkoumat, kdo se to objevil vjejich mělčinách.


    Nevšímala si jich. Podlouhých týdnech to bylo dnes poprvé, co se přiblížila khladině. Skoro už zapomněla, jak chutná čerstvý vzduch tam nahoře, jak tvrdá je zem, jak voní člověk, jaké to je použít lidské nohy.


    Byl konec sodpočinkem. Moře ji vyslalo napevninu zajediným účelem.


    Toužilo pokrvi.


    Ale ona měla své vlastní důvody, proč si vybrala zrovna tento přístav. Hledala dlouho apokaždé byl krůček před ní. Dnes však věděla, že uspěje.


    Vystrčila hlavu z vody. První, co ucítila, byl letní vánek. Pak to byla mořská sůl, která venku voněla jinak než tam dole, mokré dřevo, vlhká kamenná zeď přístavu aroztodivné pachy města.


    Natáhla se kmolu avyhoupla se nahoru. Voda se na její zlaté kůži držela ještě hodně dlouho potom, co opusti­la moře. Třpytila se jako olej azanechávala její pokožku vlhkou avláčnou. Rybí ocas se začínal měnit vlidské nohy. Zlaté šupiny se jí vstřebávaly dokůže, až jí zůstala jedna jediná.


    Pomalu vstala. Cítila, jak začínají pracovat svaly ajejí nohy získávají sílu. Když kráčela pomolu kpevnině, byla vzrušená anedočkavá.


    Nahrázi stál muž amočil dovody. Jakmile ji spatřil, klesla mu brada. „Co to sakra je?“


    Barva její kůže se teprve měnila ze zlaté vlidskou. Pod zataženým nočním nebem doslova zářila.


    Když muže míjela, už vypadala téměř lidsky.


    „Hej, krasavice!“ Muž zaní vyběhl achytil ji zapaži. „Co jsi zač? Jakživ jsem neviděl takovou nádheru.“


    Ignorovala ho, proto ji chytil zaobě paže. „Počkej, snad si vážně nemyslíš, že mi pláchneš! Ať jsem blázen, ale právě přede mnou stojí mořská panna!“


    Vysmekla se mu, kluzká jako had. Najednou vyce­nila tesáky, zasyčela asekla ho rukou doobličeje. Muž vykřikl. Tvář mu brázdily dlouhé krvavé šrámy. Znovu se rozmáchla, zprstů jí vyrůstaly drápy ostré jako bodce. Sekla ho dohrdla, tentokrát hlouběji. Muž klopýtl azapotácel se. Přiskočila kněmu, znovu ho ťala, až omráčeně klesl nakolena. Tehdy ho chytila zahlavu azlomila mu vaz.


    Odtáhla tělo nakraj hráze, stáhla zněho plášť apak ho shodila dovody.


    „Utiš svůj hlad,“ zašeptala moři.


    Zahalila se domužova pláště apomalu obcházela přístavní domy akrčmy. Nechodila dovnitř, jen zvenku nasávala pachy. Byla si jistá, že ho pozná.


    Apoznala.


    Rozhodla se vstoupit.


    Uvnitř byl kouř adusno. Zápach alkoholu azpocených těl. Ji ale vedl jediný pach. Vlastně to nebyl ani pach. Spíš závan síly, jiskření, které by obyčejný smrtelník vycítit nedokázal.


    Temnota.


    Přistoupila kestolu, kde seděli čtyři muži, pili víno apivo. Nastole se válely zlaté mince, okteré hráli karty. Všichni nasobě měli drahé šaty ašperky avšichni se hlasitě smáli aříhali, jak dosebe lili pivo.


    Když se unich zastavila aoni se nani podívali, naráz zmlkli. Nedokázali zní odtrhnout oči. Ale ona potřebovala jen jednoho znich.


    Ukázala natoho nejmladšího. Tmavé vlasy měl uhlazené asčesané dozadu, měl mramorovou pleť avelké, zelenomodré oči. Díval se nani snaprosto uchváceným výrazem. Jako by spatřil bohyni.


    Zeptala se: „Ty jsi Liam Drakers?“


    Usmál se: „No teda… pro tebe budu úplně kdokoli, má paní, stačí říct.“


    „Hledám Liama Drakerse,“ pronesla chladně.


    Přestal vtipkovat. „Dobře, jsem to já.“


    Otočila se kedveřím. „Pojď se mnou, prosím.“
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    Kapitola 2


    I přes ty stromy a kopce cítila moře. Slyšela jeho šumění, ačkoli by se to smrtelníkovi zdálo nemožné. Ještě byli příliš daleko. Jenže Larissa na něj byla napojená, vnímala ho každičkou buňkou svého těla. Ten pocit milovala a zároveň nenáviděla.


    Dívala se po štíhlých břízách, které jim lemovaly cestu. Tak dlouho neviděla živé stromy. Příliš mnoho let strávila v hlubinách, tentokrát čas ubíhal ještě rychleji než kdy dřív. Teď jí všechno kolem připadalo neskutečně nádherné. Zdálo se jí, že všechno tepe životem. Měla pocit, že ten život může sevřít holýma rukama.


    Stezka se stáčela do hustého jehličnatého lesa. Povoz drkotal po vymletých kamenech a klapot kopyt obou koní byl nesmírně uklidňující. Znělo to jako kapání deště a déšť Larissa milovala.


    Vycítila, že na ni Liam opět zírá. Věnovala mu provokativní úsměv. „Co je to tentokrát?“


    „Nic. Jen se dívám.“


    „Něco máš na jazyku.“


    Uculil se. „Říkám si, jestli jsem se nezbláznil.“


    „Ty sis to vymyslel. Já to nechtěla, pamatuješ?“


    „Byla jsi to ovšem ty, kdo mě vyhledal. Snad sis vážně nemyslela, že to udělám zadarmo? Teď máme do­hodu.“


    „Nenapadlo mě, že budeš chtít zrovna tohle.“


    „Tebe,“ opravil ji vesele. „Ještě pořád máš vztek. Ale až se do mě zamiluješ…“


    „Jsi snad hluchý nebo natvrdlý? Varovala jsem tě. Já nedokážu cítit lásku k žádnému muži. Už jenom při tom pomyšlení se mi dělá zle.“


    Liam se znovu zasmál. Měl neustále dobrou náladu. „Díky, žes mi to připomněla.“


    „Kdykoli si budeš přát.“


    Usmál se a zadíval se na ni. Oči mu jiskřily. „Myslel jsem, že se nikdy neožením.“


    Larissa si otráveně povzdychla. Proč jí to vykládá? Chce snad mluvit o svých pocitech? Z takových řečí Larisse naskakovala husí kůže. Ale nejspíš by si na to teď měla zvykat. Začíná přece nová etapa jejího života.


    „Nikdo tě nenutil. Jak už jsem řekla, ty sis to –“


    „Ano, ano, jistě, nelituju toho a myslím, že nikdy nebudu. Stačí mi jediný pohled na tebe a byl bych schopný čehokoli. Tvá krása mi bere dech.“


    Také byl pohledný, to bezesporu, ale pro Larissu to nic neznamenalo. Většina těch největších prevítů jsou právě pohlední muži. Za ty dva týdny, které s Liamem strávila, si už stačila udělat obrázek i o něm.


    „Proč mi neřekneš víc o sobě?“ začal znovu vyzvídat. Byl neodbytný, když mu o něco šlo, a Larissu to otravovalo. Zadívala se do lesa a najednou se jí zdálo, že se jeho vůně změnila. Jako by jeho harmonii cosi na­rušilo.


    „Protože nechci.“


    „Jestli ti mám pomoct, tak budeš muset.“


    „Ráda zůstávám tajemná.“


    „Asi jsi poznala, že mě to dovádí k šílenství.“


    Usmála se. „Jak daleko je to ještě k tvému městu?“


    „Ne víc než hodinu. Copak ty si neužíváš tu romantiku?“ Zamrkal a naklonil se k ní, ale Larissa ho odstrčila.


    „Velice.“


    „Jako má choť budeš muset být přítulnější.“


    „Teprve se učím, zapomněl jsi?“


    Zazubil se a vtom se Larissy zmocnil zlý pocit.


    Z lesa vyskočili tři muži. Dva se vrhli koním do cesty, takže se zastavili a začali se vzpínat. Muži měli meče a dýky. Obklíčili vůz a v jejich šeredných úšklebcích se zračila zlomyslná radost.


    „Lupiči,“ procedil Liam skrz zuby a tasil meč.


    „Pomalu, panáčku! Přece si nechceš ublížit,“ zvolal jeden z lapků a ostatní se rozesmáli. „Chceme jenom tvoje zlato a taky tu krasotinku.“


    Liam se ušklíbl, banditi na něho očividně nijak zvlášť nezapůsobili, ale Larissu popadl vztek. Vstala. Liam ji chtěl zastavit, položila mu však dlaň na ruku, kterou držel meč. Ledově se na něj usmála. Jenom zůstal zírat.


    Sestoupila z vozu. Muži se po sobě podívali a začali se hurónsky smát. „Copak, holubičko? Chceš nás potěšit všechny najednou?“


    Larissa se podívala na toho, který mluvil. Měl mastné vlasy přilepené k čelu a dlouhou černou bradku. Mířil na ni mečem.


    „Pojď blíž,“ řekla mu a on okamžitě strnul. Kouzlo zapůsobilo.


    „Páni,“ zamumlal další bandita, vousatý tlusťoch. „Ten hlas…“


    „Pojď blíž,“ pronesla Larissa znovu. Ten s mastnými vlasy sklonil meč a poslechl ji. V tu chvíli jí místo prstů narostly dlouhé pařáty a jediným máchnutím mu pro­řízla hrdlo.


    Využila okamžiku překvapení a v další vteřině se ocitla u druhého muže. Sekla ho do obličeje a pak mu vrazila drápy přímo do srdce.


    Tlusťoch byl na řadě a věděl to, protože proti ní pozvedl meč, ačkoli měl ve tváři vepsanou hrůzu. Odrazila jeho zbraň a najednou měla ruce zase lidské. Hbitě jako had přitiskla muži prsty na hruď.


    Znehybněl, meč mu spadl na zem. Z obličeje mu vyprchala všechna barva, vytřeštil oči a z otevřených úst mu vyšel jen chraplavý sten. Larissa cítila v dlani jeho bijící srdce. Jeho živá síla se jí vlévala do žil a zaplavovala její mozek euforií. Vysávala ji, až se srdce v jeho hrudi zastavilo.


    Muž se zhroutil mrtvý k zemi.


    Opojená tím okamžikem se obrátila zpět k Liamovi. Seděl a opíral se o svůj meč, v obličeji úžas. Nejzvláštnější ale byly jeho oči. Zářily, jako by právě spatřily svou bohyni. Larissa poznala krutost, která se v nich odrážela, protože ji právě prožila i ona sama.


    Vrátila se do vozu. „Myslím, že teď jsem ti o sobě prozradila víc než dost.“


    Liam se usmíval. „Ano, nyní jsem nadmíru spoko­jený.“


    Larissa ovšem spokojená nebyla. Měla pocit, jako by se právě probudila z transu. Zvedl se jí žaludek, ale přemohla to. Ještě pořád v sobě cítila moře. Ovládalo ji, jinak by ty muže přece nezabila. Prázdnotu v jejím nitru naplnila smrt. Jenže se v ní objevilo i něco, co nepocítila celá staletí. Její duše.
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